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Árverési hirdetményi kivonat.
A turóez-8/.t.-mártoni kir. jbiróság mint 

ti könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
tuiócz-szent-martoui takarékpénztárnak S í  p- 
k a  G á b o r  é s  n e j e  elleni végrehajtási 
ügyében Ruttka községben fekvő s a rutt 
kai i>93 . sz. tclckjkönyvben f  1 sor 47 . iir. 
sz. a. foglalt ingatlanságból Sipka szül. 
Tomcsányi Annát B. 4 . tétel alatt fele ré>z- 
beu megillető jutalékra 300  írt ezennel meg- 
állapított kiáltási árban, az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanság 
az 1888. évi márczius hó 27-lk napján d. 
e. 10 órakor Ruttka községben a község 
búzánál megtartandó nyilvános árverésen a 
kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.
Tsztmártonban 1888. évi január bő 23 . 

napján.
F e k e t e .

kir. jbiró .

1888. évi 864. .záiuiioz.

Á rv e ré s i  h ird etm é r^ .
A  pjerg szélaknai plébánia és iskolának 

erdejéből a következő fatömegek nyilvános 
árverés utjáni eladására verseny nyittatik : 

T ölgy, 984 tm’ ) ,
Jegenyefenyő 5 .7  tm’ ) <P<Uet-<» müfa
T ölgy 620 iirtn. )
Jegenye fenyő 384 ürm. ) tűzifa
Bükk 395 ü rm .)

Versenyzők kötelesek az árverés meg
kezdése előtt 500 frtnyi bánatpénzt az ár
verező bizottság kezéhez letenni.

Szabályszerűen szerkesztett és bélyeg
zett írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak.

A z árverés 1888. évi április hó 4 -en 
reggeli 10 órakor a szélaknai m. k. erdő- 
gondnokság irodájában fog megtartatni.

A z árverési és szerződési feltételek va
lamint az áruba bocsátott fatömegek becs- 
jegyzéke az alulirt hivatalnál bármikor meg
tekinthetők.

Zsarnóczán, 1888. éri márczius hó 10.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szt.-mártoni kir. jbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Duchony Zsuzsannának —  1) u c h 0 11 y 
R e p k a j ó z s e f  elleni végrehajtási ügyé
ben Zuióváralja községben fekvő a v.nlóvá- 
raljai 138 sz. tjkbeu I 1 — 12. 14 —23; to
vábbá f  1— 3 sor sz. a. foglalt B 12. t. sze
rint egytized részben végr«tiajiást s/.cuvcdö 
Duchonv Rcpka József nevén álló ingatla
nokra 41 ti írt 40  kr kikiáltási árban az ár
verést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanság az 1888. évi junius ho 2-ik napján 
délelőtti 10 órakor Zuió községben a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
iugatlanság kikiáltási árának 10 százalékát 
k é s z p é n z b e n ,  v a g y  óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni

I avagy a bánatpénznek a bíróságnál leit 
elöleges elhelyezéséiül kiállított szabály- 
szerű elismervén) t átszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tlkvi hatóság. 
Tsztmártonban, 1888. évi február hó

10-én.
F e k e t e .

kir jbiró

A r  v e rési  11 i r de tm  é n y .
A  selmeczi kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik- 
miszerint ezen bíróság területén lévő C z i- 
b u 1 a J á n o s  nevén álló a kolpachi 911 
számú tljk. A 1 1 sor, 139 helyr. szám alati 
foglalt szántó, rét, erdőre nézve a selmeczi 
kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál 
az 1888 április ho 12-én reggeli 9 órára 
végrehajtási árverés Gregan Ferencznek 160 
frt töke és járulékainak kielégítése végett 
azzal tűzetett ki, hogy az Ő27 frt adósze
rinti becsáron alól is — az utóajánlatnak 
fentartasa mellett legtöbbet ígérőnek ela
datni fog.

Kikiáltási ár adó szerint 627 frt.
Árverezni szándékozók tartoznak a fen

tebbi becsárnak 10 százalékát készpénz 
vagy óvadékképes értékpapírban bánat pén
zül az árverésnek megkezdése előtt bírói 
kiküldött kezeihez letenni.

Vételárt az árverés napjától számítva 
90 napon belül 6 százalék esedékes kama
tostól a selmeczi kir. adóhivatal mint bírói 
letéti pénztárnál kérvény mellett lefizetni.

Az árverési feltételeknek tüzetesebb pont
jai ezen eljáró bíróságnál és a kolpachi köz
ségi bírónál megtekinthetők.

Selmeczen 1888. évi Márczius 9-én.

I l e y d e r
kir jbiró

500 hektoliter fehér, és vö
rös borok 1808. 1801). 1874. és 
1879. évekből Núgrádmegye, Ba
lassagyarmaton eladók. Érte
kezni lehet l1 r ó 11 a y M i h á 1 y 
tulajdonosnál Ipolyságon, llout- 
meg-ye. »_3

Szittnya Osztályának közlönye.

Hivatalos hirdetések dija:
I 100 szóig 2 frt.. ezentúl minden 

megkezdett száz szónál 50 krral 
„  több.

tisztelt Uram, az igaz hazafiság magasztos 
ünnepe. Mink a történelmi márc/.iui 15-ét 
megszentelve, a szent szabadság. —  a ma
gyar szabadság születési napját ünnepel

tük meg.
IN komolyan érlelődött, öntudatos el

határozásunknak eredménye volt az is, hogy 
a/, ünnepséget, a magyar közművelődés 
anyagi hasznának gyarapításával kapcso
latba hozzuk.

Ily módon tu Iniillik, ország világ előtt 
nyilvánvalóvá tenni akartuk : miként egészen 
ai vagyunk hatva azon tudattól, hogy a 
közmivelődés terjesztése által birtokába ju
tunk azon eszközöknek, melyek segélyével 
magunknak, a szabadság elvitá diatlan birto
kát s nemzeti létünk örök fenmaradását biz
tosit haljuk.

Rózsahegy miveit közönségének a ha
zaérni érzület nyilvánulása és ápolása körül 
való buzgólkodása már a rég múltban is 
egyik díszes jellemvonását képezte. Méltó 
volt tehát ezen jó hírnevéhez a 15 *■  ki ün
nepség is. Az eszme igen illetékes helyen, a 
magyar társaskör kebelében indult meg, és 
csak hamar széles körben visszhangra talált. 
Minek folytán a kör választmánya elérke
zettnek találta az időt, hogy élére álljon a 
mozgalomnak, mely ilyen hazafias eszmék 
megvalósulására indult meg. F. é. február 
hó 25-én rendkívüli ülést tartott, melyen a 
jelenlévők fokozott Iclkesültség mellett elha
tároztak. hogy ez idén a szabadság napját 
meg lógjak ünnepelni - illetőleg a minden 
nem 's ez él iránt lelkesülni tudó választraá- 
nyuii'c. kitörő örömmel elfogadta Lavotta 
János v. tag azon indítványait is, miszerint 
az ünnepély fénye, azzal emeltessék, hogy 
ugyanakkor a közmivelődési egyesületünk 
java a hangversenyt rendezünk.

A z ige végre testté vált, a hazafias 
mozgalom alakot öltött, és eljött a várva 
vart e s t..A  magyarság fényes, gyözclemtel-

- Bizony még most sem vagyok egé
szen egészséges —  feleié Kormos Aurél, kit 
a koldus részvétteljes érdeklődése kellemesen 
érintett - hideg lá/.t kaptam és nem akar 
elmaradni.

Mülés vagy gyomorrontás okozta 
a bajt r kérdé Rifnyák élénken, de még min
dig szomorúan.

Azt hiszem, hogy mind a kettő. 
Feleié Kormos Aurél.

F.z esetben én biztos gyógyszerrel 
szolgálhatok a Nagyságos urnák. F.z egy 
vegyes mixtúra, melyet magam szoktam ké
szíteni. Hogy mily szerekből, az családunk 
titka. Kissé keseiii. de hatása biztos. Nincs 
oly makacs laz. melyet három kanálka meg 
ne ölne. Szazakra megy azok szarná, a kiken 
e szerrel segítettem Ha a Nagyságos úr 
megtisztelne látogatásával szerény lakásomon, 
tiszta szívvel szolgálnék belőle mert ott kell 
bevenni nalam. A  házból ki nem adom, mert 
vegyelemzés alá vehetnék s tetszik tudni, a 
dolog titok. A  hatásról jót állok.

—  Hol lakik édes . . .

^XXXKK«««KKK«>ÍXXWK««KKKWKKKKK«XX»
A legjoVb trágya-fősz

(gipsz

kapható F I S C H E R  A D O L F ,
első luróczi vas-, aczél- és pléháru- 

yárában Turúez-Kzt,-Mártonban a 
következő legjutáuyosabb árak mel- 

1 l e t t :
Ruttka vagy Tnráiiy vasúti állomásra szállítva 
Turóoz-Szt.‘Márton „ „
llákó-Pribócz „ „
sjtubnya
József gözfíírész „ „
Turúoz-szt.-niártoni raktáromból

(Zsákokban szállítva, melyek bérmentesen, visszaküldendők.)

Ezen trágya fősz. melyet áruba bocsájtok. a legjobb s minden 
gazdasági egylet által elismert trágya, mely 1878. évben eszközölt 
vegyelemzés szerént a következő alkotó részeket tartalmazza : 

3'2.4%-ék meszet.
46.6°„ ék kénsavat 
20.7° „ ék vizet.

0.3" „-ék oldhatatlant (homokot).
E legjobb trágya- Minden e szakba

fősz. minden gaz
dasági ozélra alkal
mas és becses meg- W  ~  javításokat
rendelőimnek a lég-
jobban ajánlhatom. ^  műhelyemben pon-
— Ezenkívül rak- tosan és olcsón esz-
táron tartok nagy » kü
választékban

Kiváló tisztelettel
gazdasági

vasin üárnknt

a legjutáuyosabb 
gyári árak mellett.

FiScljBr idill,

Répavágógép csak 10 frt

i»Ö <X X)© O Ot)O OíKK KK ÍO ÍX)OO OC<K KX ,

v a s k e r e s k e d ő  

az arany kulcshoz, 

Turocz Szt Mártonban

valaki széket visz magának a fehérvári kapu 
aljába s ott tölti napjait egy oly ponton, 
mely mig egy részről léghuzammentcs, más
részről teljességgel nem áll útjában a közle
kedésnek.

Rifnyak Samu —  mert erre a névre 
szólott választó czédulája. m elyet soha sem 
mulasztott el kivenni c pont kiszcmelé-

osztonet.
Legalább Kormos Aurél csak igy tudta 

magának megmagyarázni, hogy miért nem 
képes ő e mellett az ember mellett elhaladni 
a nélkül, hogy legalább egy krajezárt ne 
adjon neki.

Bedig párszor megpróbálta, mert utol
jára bosszantani kezdte őt a dolog, hogy

szólította öt, a világért sem azért, hogy 
szemrehányásokat tegyen neki elmaradásá
ért, hanem hogy részvételét fejezze ki beteg
sége felett, melynek nyomait a fiatal ember 
halvány arczán nem volt nehéz felfedeznie.

— A nagyságos ur bizonyára beteg 
volt ? kérdé életpályájához illő szelíd és 
szomorú hangon.

A  nevem Rifnyák, Rifnyák Sámuel. 
Lakásom pedig Retek utcza 27. a R ózsa
hegy tövében. Reggel nyolez óráig és este 
hat órától kezdve mindig otthon vagyok ta
lálható.

Kormos Aurél megköszönte a barátsá
gos szívből eredt ajánlatot s azt mondta, 
hogy ha még ma délután is ra jön a láz, 
akkor még ma este meglátogatja, mert v a 
lamennyi doktor van, az mind szamár s ő is



e.s estéje. A  társaskör tágas helyiségeit szo
rongásig megtöltötte a város és környé
kének intelligens közönsége, sietett ide apraja, 
nagyja, hogy részt vegyen a magyar sza
badság ezen szent ünnepén —  és kor, nem, 
vallás és nemzetiségi különbség nélkül sze
mélyes jelenlétével tüntessen a haza szere- 
tete és a magyar közm velödés mellett. A 
hangversenyt a rózsahegyi műkedvelők a 
• Tied vagyok tied hazám* összhangzó el- 
éneklésével nyitottak meg. Utánok Chladek 
József, a kath. templom karnagya művészi 
hírnevéhez méltó vervevel eljátszotta,*Magyar 
ábránd* czimű saját szerezményű zongora 
darabjá'. Ezt a műkedvelők egy kardala, 
későbben pedig dr. Csősz Imre kegy. rendi 
gynin. tanár >Egy utazás élményei* czimű 
felolvasása követte. A  lelkes felolvasás, kü
lönösen a márczius 15-kének jelentőségét, 
illetőleg a szabadság és a hazaszeretetei 
méltató és dicsőítő záró sorait általános él
jenzéssel fogadták, ami bizonyságot tett ar
ról, hogy a fölhívás nem lesz a pusztában 
elhangzott szó.

A  felolvasás után Lavotta Margit és 
Lavotta Kamilla a fiatal generatiónak e két 
bájos tagja, Roskovszky Mór >Conczert 
YValzerjét* zongorán négy-kézre adták elő. 
Összhangzó játékuk alatt bő alkalmunk nyílt 
csodálni azokat a feslő rózsabimbókat, me
lyeket most bujtatort ki legelébb az otthon 
melegeigyából a nyilvános szereplés villamos 
napja. Eleinte nagy remegve hunyták le a 
szirmokat, mert a nyilvános fellépés láza 
őket sem hagyta érintetlenül, de ez csak 
addig tartott, a mig a bűbájos accordok 
megszólamlottak — , akkor vége volt a laz
nak, helyét az öntudatos tárgy ismeret, a 
művészet váltotta fel, melynek a közönség 
zajos éljenzéssel és sűrű tapsokkal busásan 
adózott. Utánok Bobrovniczky 1 amás. a 
közkedveltségben álló háznagy lépett fei he
gedű játékával, s saját szerezményű andal- 
gójával oly nagy tetszést aratott, hogy elő
adását még egy más darabbal m eg kellett 
toldania.

A  hangvei seny fénypontját azonban 
Lavotta Kamilla urhölgy sóló zongora já
téka képezte, aki itj, H. N agy Károly Deb- 
rcczeni emlékének érzelem teljes előadásával 
s személyiségének üde bájával és szendesé- 
gével, varázs erővel magával ragadta a kö
zönséget, mely is előadása befejeztével oly 
frenetikus tapsokra tört, hogy azokat az 
ország bármely első zongora művésznője 
méltán megirigyelhetné tőle. A  műsorozat 
zár-pontjaként, ismét a derék műkedvelők 
általános tetszés között a > Marsaillaiset < 
adták elő, s evvel is valamint előbbi énekük
kel hálára kötelezték a rendezőséget, hogy 
i >' ügyesen megválasztott műsorozatukkal 
nagyban emelték a kitűnő est élvezetét.

A  hangverseny anyagi eredménye, a 
nagyon mérsékelt helyárak daczára 146 frt

tudja, hogy a jó  házi szernél nincs valami 
jobb a világon.

Ks meg is látogatta, mert a láz csak 
ugyan nem maradt el.

A  ház melyben Kifnyák Sámuel lakott, 
nem volt igen nagy, de rendkivül czélsze* 
riien volt beosztva és berendezve, kertté ala
kított udvara pedig kedves bokraival és vi
rágaival valóságos kis paradicsom volt.

Rifnyák kényelmes pongyolában a lu
gasban vacsoráit, midőn a fiatal titkár m eg
érkezett.

Kormos Aurél bámulva nézett maga 
körül és alig mert hinni szemeinek, midőn 
Rifnyak urat kényelmes és urias pongyolá
jában megpillantotta a gazdag teritékü asz
tal mellett. Hát még mikor azt a fiatal bájos 
hölgyet meglátta, a ki Rifnyák ur jobbján 
ült s a kit ez. mint leányát mutatott be a 
megzavarodott titkárnak.

Bocsánatot kérek . . . hebegő Kormos 
Aurél, de valóban . . .

—  Isten hozta, isten hozta N agyságo
dat ! Éppen jó k o r ! Tessék helyet foglalni! 
U gyan Emília lányom, hozz csak szaporán 
egy terítéket a titkár úr számára. De üljön 
le hát kedves titkár úr.

Kormos Aurél egyre jobban m egzava
rodott s azt sem tudta, ébren van-e vagy 
álmodik ?

Rifnyák darabig mosolygott, gyönyör 
kodött a fiatal ember zavarán s csak azután 
világosította ót fei.

93 krra rúg fel'— , mely összegben Kurimszky 
Antal c!r. prépostnak 5 frt, Joób Clementine 
asszony 4 frt, Várady M. gym. igazgató 
2 frt. Klein Jakab 2 frt, Thuránszky Zoltán 
1 frt, Ursprung honvéd főhadnagy (Budá
imból) 1 frt. és ifj. Kroner János 1 frtnyi 
felülfiz.etése is benfoglaltatik.

Mindezekből látja, tisztelt szerkesztő 
barátom, hogy hangversenyünk úgy erkölcsi 
hatására nézve, mint anyagi haszon tekintő 
téből is fényesen sikerült.

A mai zivataros időben mikor a po 
litikai események a magyar közéletet napról 
napra izgatják, jól esett ez a mozgalom, mely 
a magyar államiság és a magyar nemzeti 
egység érzetét fejlesztő.

Méltó volt tehát Rózsahegy intclligen- 
cziája jó hírnevéhez, hogy ily magasztos czél- 
lal egybekötött fénynyel ülte meg a szent 
napot -, s méltó volt a magyar társaskör 
missiójához, midőn ezen ünneplést kezdemé
nye/, te — ; s meg vagyok győződve most 
már, hogy e kör, melynek annyi lelkes ma
gyar érzelmű tagja van, felbuzdulva ezen 
első mozgalma kitűnő sikerén, —  márczius 
15-éből évi ünnepet csinál, mert ily módon 
különösen fogja elősegíteni, hogy városunk 
összes lakosságát, a legtisztább hazafias szel
lem és a szent szabadság forró szerelme 
lengje át.

És igy fog válni azzá, a mire hivatva 
van, az igaz és hű hazafias szellemtől átha
tott közvélemény megteremtőjévé és folyton- 
élesztőjévé Mert

• Megmentlek* mondá az Úr,
Ám de mozogj magad is* ! . . .

i s

H Í R E I N K .

.4 r v á l iö l .  T i s z t i  k i n e v e z ő -  
s e k. A  népfölkelöi ajánlati lapok már visz- 
szaérkeztek. Alsó-Rubinból hat népfelkelői 
tiszt lett kinevezve.

A z  a 1 s ó k u b i n i d a 1 c g y e 
s ü l  e t rövid szünetelés után újra megkezdte 
szokott szorgalommal és buzgósággal műkö
dését. 11.re jár annak, hogy a sokat emle
getett, égetően szügségelt harmonium be
szerzésére hangversenyt fognak adni esetle
gesen gyűjtést rendezni.

B.i|»lóliól. R ó z s a h e g y e  n m r- 
czius 15-én rendezett hangverseny alkalmá
val felülfizettek . Dr. Kurim-./ky Antal 5 irtot, 
Klein Jakab 2 frt 20 ki t, Uhrsprung főhad
nagy 1 írt 20 krt, dr. Csősz Imre, Mihályik 
Mihály, Kehát Ágoston, Varady Mór, Kió 
ner János, Thuránszky Zoltán 1 —  1 fortot, 
Bachó János 80 krt. Buda G yörgy 60 kit. 
dr. Kubinyi Lajos. Kubinyi Hugó, Mcdz.i- 
hrads ky Mihály, Halló Antal, Nemcsszegliy 
Jenő, Porgcsz József, Neu Manó, Leitersdor-

—  Kedves titkár úr, arczárói olvasom 
le bámulását és meglepetését. Nem is csu- 
dalkozom rajta. Kissé több kényelmet talált, 
mint a mennyi egy közönséges koldusnál 
várható lenne, akár milyen jól is menjen az 
üzlete. De én nem vagyok közönséges kol
dus. Nem kényszerűségből teszem, nem szo
rultam ra. Hala istennek, lenne, miből éljek 
leányommal, egyetlen gyermekemmel. De . 
. . de . . . mit akar . . . minden embernek 
van valami szenvedélye . . . s lássa ón. az 
enyém a koldulás, nem bírok róla leszokni. 
De csitt a lányom jön ! Egy szót se előtte, 
mert ö természetesen mit sem tud a do
logról.

Erről a dologról nem tudott, de tudott 
sok egyebet. Tudott bajosan mosolyogni, 
kedvesen csevegni, gyönyörűen zongorázni, 
énekelni, egy szóval a titkár úr el volt bá- 
jolva s bár láza csakhamar megszűnt, mégis 
rendesen eljárt az orvosságért, sőt alig pár 
hét múlva azzal lepte meg Rifnyak urat, 
hogy megkérte tőle a leánya kezét, ter
mészetesen azon feltétellel, hogy mondjon 
le a koldulásról.

A leányomat oda adom. de kíván
ságát nem teljesíthetem. Meghalnék unal
mamban. Hanem azt a concessiót megteszem, 
hogy a várat és környékét oda hagyom

S valóban az esküvő napján a József
városba tette át üzletét.

Balazs Sándor

fér József, Dualszky Gyula, Toperczer Ádám, 
Nikel Kelemen, Pruzsinszky Pál, Policzer 

' Bernat, dr. Burján József, Nikel József, Tholt 
József, Glasner Jakab, Schon hadnagy, Kró- 
ner Lipót, Elsasz. Manó, Szonderlich József, 
Kiitnko József, lloffmann Dávid, Szentiványi 
Géza, Ehrlich Manó 40- 40 k rt; Lehoczky 
Adolf, dr. Duschitz Mór, Króner András, 
Horváth Géza, Gebora István, Deli hadnagy, 
Medvec/ky hadnagy, Kreiner Illés, Lehoczky 
Ede, Mattyasovszky Honór 20 — 20 krt ; 
névtelenektől 2 frt. 30 kr. Fogadják nemes 
szivű adományozók a közmiv. egyesület szi
ves köszönetét.

Ö t  é v i  t a l á l k o z á s .  Rózsahegy 
varos környékének van egy országos neve
zetessége ; Koritnyicza, Koritnyiczának pe
riig van egy altalanosan ismert és kedvelt 
tipikus személyisége Magerle Ede az oszadai 
főerdész. Es valóban Koritnyiczát emlegetve 
önkénytelenül eszünkbe jut Magerle is, aki 
ugyan porosz származású, de magyarrá való 
átváltoztatását, országszerte sőt az ország 
határain túl is híres vendégszeretete legin
kább bizonyítja. Alig volt még Koritnyiczán 
tekintélyesebb vendég, aki le nem rándult 
volna Magerle híres halas tavaihoz s forró 
napsugár okozta bágyadtságát nem pihente 
volna ki ruganyos pamlagján. Nem csoda 
tehát, hogy ily ember az egész megyében 
de különösen Rózsahegy és környékén köz
kedveltség és köztisztelet tárgya. Nála tör
tént, névnapján, 1883. évi márczius hó 18-án, 
hogy a számos tagból álló társaság Írásban 
kötelezte magát, hogy bár hol éljenek is 
egyes tagjai, öt év múlva e napon ismét 
összejönnek. A  találkozás helyéül, Bachó 
János Magerlének méltó veje, a rózsahegyi 
erdésznek köztiszteletben álló háza lett ki
jelölve. Az öt esztendő csak hamar lepergett, 
a kitűzött nap beköszönt —  és a társaság 
betart*.tta szavát. Két tagjának kivételével, 
kiket a betegség ágyhoz szegezvén, elma
radásuk miatt szabályszerűen igazoltattak, -  
teljesen comparealt, sőt amint a társaság 
rendszerinti jegyzője mindnyájuk örömére 
hivatalosan constatálta, számilag úgy belter
jesen, mint külterjesen öivendetes módon 

i megszaporodott. Ezek után fecerunt magnu n 
| áldomás, s hogy az. fényes reggelig tar

tott, csodálni sem lehet, hiszen két Edét és 
két Józsefet kellett megünnepelnünk. Miért 
is már kora estve eldanoltuk a nótát, hogy : 
• Nem, nem. nem, nem megyünk mi innét 
cl.« A mulatság közben új jegyzőkönyv fel
vétele mellett uj találkozási idő és hely leli 
kitűzve, bővebb részletezés szintén csak a 
mulatság után fog adatni. En a velem szü
letett szerénységemnél fogva, rendesen utolsó 
vagyok, aki a háziaktól búcsúzik, de ezen
mulatságból, úgy latszik, a rozsahegyi ku-
vezet iránti <.•löszt•retctem már ruSgd ót óra*
kor haza kei gete ti. Utazásom közben az. ég
elborult. A  \•áros hallgatott Itt ott a fala
kon lévő Ián:ipák nem égtek, lévén a nap
tarban hold 1lölte, -  de minek is égjenek
a iampak nnllünk a nyaktörés meg van en-
gedvc és az ily sízivéíves múl atságból visz-
szatérö jámborok lelett a mindenható gond
viselés őrködik. .Azt bizonyíthatom, nem csak 
én, de N.-Selmecz község érdemes bírája
is. Kűlö nben is előre látó vagyök c tekin-
tétben, végrendeletem kész;en áll, volt
ugyanis egy, szép melltűm Kordög Loj ó
jó bácsi 111 ajándéka, •— ne:m régen Binda-
pesten ilévén ellopták azt t ni, azéi t !gon-
dohain magamban, ha vala mikor nynikamat
szegem, a rózsahegyi fo nt ez; in végig bűzt
ge i jeszt 0 nyitott csatornáibal1, cli.snreresem
jeléül, trllopott mellűimet öl ókölje, Reizsa-
hegy ei d vilidus pulgai nicst cr..*. Ámen !

R ó z s a h e g y i 1 e v .e 1 e z 0 11 k »ja.
hogy V ereby Józsefet, rozs;lllll•gyi *óta rn<okot
hivatali sikkasztásai miatt elf igtak és a kir.
iigyész.ségi fogházban viz Abihat. fo gs;igba
helyezték. Az eddig kiderített sikkasztások 
összege meghaladja a 9000 irtot. Vercbyt 
Rózsahegyen senki sem sajnálja, ö felette 
mar régen napi remire tért. A tisztességes 
közönség. a mióta tudniillik elaggott ko
rához nem illő s állasával össze nem férő er
kölcstelen életével folytonosan botránykoz- 
tatta. Mindenkinek részvéte a vele egy hi
vatalban szolgáló, s tiszta szeplőtlen jelle 
mérői ismert Chrcnko János és szerencsétlen 
családja felé fordul. Chrenko mázsatiszt lé
vén mint ilyennek kötelességében állott volna 
Vcrcby működését ellenőrizni. a jó em
ber megbízott főnökében, aki szellemi fen- 
söbbségénél fogva nemcsak teljesen uralko

dott az egykori szabólegényből lett mázsa
tiszten. de családi összeköttetéseinél fogva 
annyira imponált neki, hogy bűnös (izéiméiről 
még álmodni sem mert. Vereby vagyonilag 
már régen tönkre ment ember lévén, a kincs
tár kár igényeinek megóvása czéljából a 
szegény Chrenko ellen fordult s összes va
gyonát lefoglaltatta.

Z»l}Wllll»ÓI. B r e z n ó b a n y a  
v á r o s  m á r c z i u s  1 5 - é t a nap
jelentőségéhez képest méltóan megünne
pelte. Mar reggel 100 taraczklövés hir
dette a nemzet újjászületése ünnepét és an
nak 40 éves jubileumát. Reggeli 9 órakor 
pedig az ünneplő városi közönség a város 
tanácstermében gyűlt össze, hol L o p u s n  y 
Samu polgármester lelkes beszédet tartott, 
kiemelvén a nap jelentőségét. Innen a r. 
kath. templomba vonult a menet, hol ünne
pélyes isteni tisztelet tartatott. A z isteni tisz
telet végeztével, a templomban még eléne
keltetett a >Hymnus*s ezzel a délelőttre 
szánt ünnepélyesség befejeztetett. A z ünne
pélyességek folytatása esti 7 órára esik, a 
midőn Breznóbánya város összes intelligen- 
cziája és a polgárok nagy része úgy nem
különben a helyben lévő hatóságok összes 
tagjai, kivévén az crdőkincslár képviselőit, 
a városi vendéglő nagy termében gyűltek 
össze. Itt mindenek előtt Sztrakoniczky K á l
mán szolgabiró talpraesett, hazafias meg
nyitó beszéde hallgattatott meg és ezatán, 
a dalarda ügyesen elénekelte a »Talpra m a
gyart,* követte ezt Sramko Andor városi 
aljegyző szavalata, ki Petőfi »Szabadság* 
czimű költeményét az eszméktől áthatva, 
érzéssel szavalta el. Ezek után mindegy 200 
teritékü vacsorához, ült a közönség, m ely
nél] első pohárköszöntőt P o 1 ó n y  János 
kir. jarásbiró tartotta, dicsőítvén lelkes sza
vakban a szabadság, testvériség és egyen
lőség eszméjét s annak első hirdetőit, szót 
emelt továbbá Svehla Gusztáv helybeli cvang. 
lelkész, ki szép és magvas beszédében ki
emelte a magyar nemzet ama nagy lelkű 
tényét, melynél fogva, ez 1848. márczius 
15-én kiváltságos jogairól önként lemondott, 
és végül P o g á n y Virgil kir. aljárásbiró 
utalva arra, hogy az országban lakó nem 
magyar ajkú nemzetiségek viselkedése 1848- 
ban a történelem igen sötét pontját képezi, 
szintén a nemzet nagylelkűségére hivatko
zott, mely'yel ez] a nem magyar ajkú nemze
tségeknek megbocsátott s azokkal kibékült, 
kívánja, hogy a kibékülés ezek részéről 
őszinte és tartós legyen. Nevezett szónok 
üdvözölte még Breznóbanya város közön
ségét. mely inpozáns részvétele által az ün
nepély fényét emelte. Sziveién adott igazat 
a k zönsé: Strakoniczky Kálmán toasztjá- 
nak, a ki Tagányi Istvánt, mint az ünne
pély kezdeményezőjét itt helyben, és lelkes 
buzgó megteremtőjét éltette. Végül kieme
lendő az ez után következő több toaszt kö
zül Svehla Gusztáv toasztja, ki Mezey M i
hály városi pénztárnokot, mint 184N 1848-iki
honvéd őrnagyot a szabadságharcz élő és 
tevékeny bajnokát üdvözlő, természetesen 
K o s s u t h  Lajosról is első sorban történt 
megemlékezés. A  felvidék hazafiatlanság hí
rében álló e pontján fényes czáfulatul szol
gai, hogy ily lelkesen megunnepeltetctt a 
függetlenségi harcz 40 éves jubileuma, ez 
mindenesetre nagyobb jelentőséggel bir, 
mintha ezt egy minden izében magyar vá 
ros teszi.

K o 11 t r a t o v i c h Titusz, az óhegyi 
kör jegyzője eljegyezte B r o g y á n y  M a- 
r i s k a kisasszonyt, Brogyányi Jenő leányát.

K Ü L Ö N F É L É K .
~ A  negyedév alkalmából tiszte

lettel kérjük azon előfizetőinket, kiknek elő 
fizetés. e számmal lejár, vagy az előfizetést 
az év elején nem küldték be, de lapunkat 
elfogadtak, az előfizetés megújítására, illető
leg az előfizetési összeg beküldésére

Márczius 15-ike Körm ödön 18*8. mar- 
czius i3-énck 40-ik évfordulóját a '  ős bá
nyaváros is megünnepelte. A z  ünnepélyt a 
magyar egyesület rendezte a községi isko
lák dísztermében. Régen láttunk e helyen 
ilyen szép számú s lelkes közönséget. A  fő- 
reáliskolái dalkör elénekelve a Szózat min
dig m egható s most kétszeresen lelkesítő 
dallamát, az ünnepi beszédet Vcrsényi G yörgy 
dr.. az egyesület titkára, mondotta ; fejte
gette márczius 15-énck nagy jelentőségét az



egész nemzetre nézve a nála fncgszokott ha
tásos előadásban. Schrőder Ida Bajza Apó- 
theosis-át, Szántó Kálmán dr. Tóth Kálmán 
»Kiőre* ez. költeményét megkapó meleg- 
séggel és Lázi gyújtó hatással szavalták. 
Közben ének- és zenerészletek gyönyörköd
tették a közönséget. Behatnék Irma magyar 
népdalokat énekelt; Briestyanszky József 
hegedült játszotta Rossini .Semiramis. -át 
Dózer Károly zongora kísérete mellett; 
Brunner Kercncz hegedűn, id. Bakhmamt 
Gyula violán, Bózer Károly zongorán ját
szották Donizetti »Bajital<-jaból; Bózer Ka
roly magyar népdalokat játszott. Az ének 
és zenei részek különösen Bózer Károly fa
radhatatlan ügyszeretetének köszönhetők, 
kinek munkáját a közreműködők értelme, I 
buzgósága és művészi ereje könnyítette, j 
Előadás után a társaság közvacsorához ült ; 
s czigányzene mejlett fesztelen jókedvvel j 
sokáig együtt mulatott. Lelkes és szellemes | 
íelküszöntokben nem volt hiány. Az első 
felköszöntőt Schrőder Károly , egyesületi 
elnök, mondta. Ékes szavakban adott 
kifejezést örömének, látva a marcziusi napok 
nagy eszm einek: a szabadság, egyenlőség, 
testvériség eszméinek mind teljesebb meg
valósulását ; de különösen a testvériséget 
emelte ki, melynek fejlesztését az cgysület 
szintén egyik feladatának tekinti. Ezután 
Versényi G yörgy dr. az egyesület titkára, 
hivatkozva arra. hogy a hazát mindannyian 
szeretjük, de a nagy egészért közvetlenül 
tenni nem mindenkinek adatott, hanem köz
vetve az egész haza boldogulásán munk.do- 
dunk, ha ereje szerint ki-ki megteszi a ma
gáét az ő kis körében. A  mi működési kö
rünket a sors szükebb hazánkban, e kis 
varosban, jelölte ki, s hogy czélt érhessünk, 
vallvetett munkára, -kölcsönös bizodalomra 
és szerétére van szükségünk. É biz'dalomra, 
e szeretedre emeli poharat, éltetve a varos 
közönségét, képviselő tanácsát és testületét 
és éltető szellemét, Chabada József polgár
mestert, kívánva, hogy fáradhatatlan mun
kássága jutalmául mindazon terveket, melye
ket a közjóra szivében melenget, megvaló
sulva, és viragzá nak indulva lássa. Chabada j 
József melegszavakban az egyesületet és I
annak kivaló elnökét élteti. Ezután megeredt | 

, a toasztoa arja, éltetve Kossuthot, a titkárt, i 
Campione Sándort, a város nyugalomba vo
nult de ék polgármesterét, ki a marcziusi ;
nagy napoknak egyik ma is élő jeles baj
noka, továbbá a mai ünnepély szereplőit, a 
Város fiatal rendőr főnőkét stb. A  közönség 

• a hajnali ór.ikoan a legkedvesebb emlékek
kel oszlott szét; ez évforduló megünneplése 
városunkban első, de bizonyára nem utolsó, 
hanem allandova válik.

Halálozás. T o p e r c z e r  Gábor va
rosunk megycszerte ismert polgára f. hó 
22-én 56 éves korában hosszas szenvedés 
után elhunyt. Temetése 24-én tartatott meg 
nagy részvét mellett.

A márczius 15 ikut Sclmeczbányán az 
előző évhez hasonló módon ülte meg az if
júság. A  bányász- és erdészeti akadémia 
ifjúsága nemzeti lobogóval, zeneszó mellett 
vonult ki a honvédsirokhoz a Szt.-Háromság- 
térről, hol Koller János ifjúságkor! elnök 
lelkes beszédben dicsőítette a dicsöültckct 
és az eszmét, melynek védelmében a félis
tenek elestek. A  szélaknai honvédsiroknal 
is alkalmi beszédek hangzottak föl lelkes 
éljenektől kisérve, s nagyszáma a megjelen
teknek ünneppé, közös ünneppé emelte ott e 
napot. Szélaknán már nem csupán ifjú
sági ünnep a márczius ij- ik e, de az összla
kosságé. így  kellene ennek a városban is 
s mindenütt lennie. A z e v. 1 y c e u m ta
nulóinak öuképző köre szintén ünnepet ren
dezett ez alkalomra s szép számú közönség 
előtt, olvasták fel dolgozataikat.

Árvizek. A  szokatlan hosszú tel alatt 
beállott nagy havazások már a tél alatt 
sejtettek, hogy a tavasz veszedelmet hoz 
ránk. S  csakugyan az első enyhe napokban 
már elborította a szennyes hóié az ország 
nagy s . különösen vizmenti részét. Nálunk is 
Jahodnikot s a város ezzel szomszédos ré
szét már napokkal e/. előtt elborította a viz, 
de nagyobb kárt csak 18-án a hajnali órák
ban okozott, midőn a sűrű cső által is sza- 
porittatva az alacsonyabban fekvő udvaro
kat hirtelen ellepte. Több helyen a lakó 
szobákba is bevonult a viz s a padlóban, 
bútorokban meglehetős kart okozott. L eg
többet szenvedett a szögleten levő Svehla- 
féle ház, melynek agyagfala elázott s egy 
része bcdúlt. IC házból a lakókat kikö tűz- 
tették s ez alkalommal történt, hogy egy 
férfi az ablak közelében levő áteresz örvé
nyébe fejjel lebukott s csak D o b o s Mik
lós csendőr, ki a másik pillanatban utána 
ugrott, gyors elhatározása és lélekjelenléte 
mentette meg, hogy a viz magúval nem 
rántotta a szűk földalatti árokba. A  derék 
csendőr c szép lettél a nagy közönség tel
jes elismeréssel fogadta, mit mi is teljes 
készséggel regisztrálunk. Már a reggeli órák
ban megjelent a helyszínén I. c h o t z k y 
Lajos alispán k u p r e c l i t  Kálmán főmér
nök és S c h w a r z  Vilmos kir. mérnök 
kíséretében s intézkedésükre a/, országutat 
átvágták, mire a viz a túlsó oldal árkába 
folyott Ic s már az esteli órákban apadt. 
Ma már a lakásokból is kivonult a viz s 
csak a magas talajvíz tartja meg nedvesen.

A  bajt az okozta hotry a vasúti töltés át- I 
eresze igen szűk s a nagy mennyiségű vizet ;
nem volt képes befogadni, mire ez a város j 
felé csapott. Mint halljuk, közelebb megté
telnek a szükséges intézkedések, hogy a 1 
vasúti igazgatóság a kellő átépítést mc ;tegye.

A „Besztercze-Selmeczlúnyai T ársas
kör" Budapesten a múlt évek szokásán, in
dulva, ezidén is kellő ünncpicsséggcl és ke
gyelettel emlékezett meg a marcziusi nagy 
napró'. A z ünnepély fényét emelte különösen 
az. hogy a meghívott vendégek közül, ngos 
Klamarik osztálytanácsos úr is meg jelent, 
ki az iinnepélylyei való megelégedettségének 
a banketten mondott poharköszöntöjében ki
fejezést is adott. Az ünnepélyt Reis/. Mór 
elnök lelkes megnyitó beszéddel nyitotta meg, ; 
melyben apostrophalva ezen nap vívmányait. ! 
az alkotmányt, a szabadságot, azzal fejező 
be szavait, hogy adja az isten, hogy a kör 
a jövendő 40 év alatt is ülhesse meg e na
pot, mert ezen 40 év végén a társaskör 
már egy fél századot élt voh. Lzután Vicián 
Géza szavalta Bartók Lajos* »Márczius 13-én* 
ez költeményét, mely szavalattal a költő 
elismerést, a szavaló pedig tapsokat és él
jenzést aratott. Ezután Jelenszky Kálmán 
olvas'.a fel *egy névtelen hős czimü elbeszé
lését- T árgya egy epizód szabadságharezunk I 
ból, melyben egy lány a névtelen hős. A  
felolvasás zajos tetszésben részesült. Lzután 
Reisz Mór szavalt több verset C'alullusból, 
melyedet Csengcri, volt bcszterczebányai ta- | 
nar, kitűnő fordításában bírunk. A modernt 
nagyon mcgközelitö lyiisus költemények 
általános tetszést arattak. Következett Reisz 
Mór felolvasása: Kínos helyzetek.* A  felol
vasás egv humoreszk, melylycl bö elisme
rést aratott a szerző és felolvasó. Tárgya 
egy fiatal menyecske kínjai, kinek ezek árán 
kell jutnia teljes boldogságához. Végre Vies/.t 
Karoly zárta be lendületes szavakkal a fel
olvasó estélyt, és ezután kezdődött a társas 1 
vacsora melynek folyamán Vician Géza 
Kossuth Lajosra, Bailtrok József királyunkra 1 
és Reisz Mór elnök a jelenlevő vendégeikre | 
mondtak pohárköszöntöt. Utóbbira Klama- I 
rik osztálytanácsos válaszolt; viharos éljen- j 
zésekkel kisértettek szavai. A lakoma, toasz- 
tok, dal még nagyon soká tartották együtt ; 
a kör vendégeit és tagjait, a mely ünnepé
lyen körünk újólag bizonyba, hogy támo
gatva külső erőktől is, és méltányolva lát
ván működését, méltóan képviseli megyéit 1 
a fővárosban. Ut íloreat, vivat et crescat !

A katonai felülvizsgáló bizottságok ed
dig állandó helyeken működtek. A z évben 
egy rendkívüli mozgó felülvizsgáló (ambu
láns: bizottság fogja az országot beutazni 
és az egyes vidékeken különböző határna
pokat kijelölni.

Vízbe fűlt. Az enyhe napok nt.-g'ndi- 
tották a hóolvadást s az ebből származó 
viz már eddig is sok kart okozott megve- 
szerte, sőt -  mint lapunkat értesítik — em
berélet is esett áldozatául. Ugyanis e hó 
18-an Rudnón több fiú a patak mellett ját
szót, midőn közülük Junaszka János 10 éves 
fiú a vizbe 0 .úszott s oly szerencsétlenül 
járt, hogy .1 sebes ár a Ilid alatt levő jé g 
tábla alá sodorta, honnan már csak ho ttes- 
tét húzhatták ki.

Magyar szinuszét. A  napokban egyik 
fővárosi napi lapban azt olvastuk, hogy 
T óth  Béla színtársulata valósunkba készül 
áttenni Zólyomból állomását s itt a m ti
k é  d v e 1 ő k s z í n p a d j á n  fog ját
szani. Nem tudjuk, hóimét vette ama fővá
rosi napi lap tudósítását, annyi azonban áll, 
hogy erről itt irányadó körökben nem tud
nak semmit, más részt pedig a műkedvelő 
színpad, mely a megyeház nagytermében 
van felállítva, úgy tudjuk, társulatnak mar 
a helyre való tekintetből sem adható ki. 
Egyébként azt hisszük, Tóth Béla is a ma
gyar műkedvelő színpad megnyitása alkal
mából — mint több más igazgató — Eldora- 
dót sejtve Turöcz-Szt.-Mártonban, kívánko
zik ide.

A zniováraljai tanítóképző ifjúságának 
önképzőköre a szabadságharcz évfordulóját 
fényesen ünnepelte meg. Az ünnepélynek u 
következő lefolyása v o lt : Márczius 15-én reg
geli 8 órakor ünnepélyes s/.l. misére vonult 
a képezdei ifjúság a tanári kar vezetése mel
lett. A mise alatt az ifjúság énekkara négy- 
hangú énekeket énekelt Egner A dolf zene
tanár vezetése mellett Az isteni tisztelet 
után a zeneteremben folyt le az ünnepély 
többi része. Megnyitó négyhangu ének után,
M i h a 1 i l s k a István tanár, mint az ön
képzőkör elnöke, ünnepi beszédet tartott a 
szabadságharcz történetéi öl, mély halával 
adózott a szabadsagharcz csataterén elesett, 
már elhalt és még élő hőseinek. Az ifjúsá
got honszeretetre oktatni, gyulasztani, volt 
a beszéd czélja. A beszédet úgy a jelenlévő 
vendégek mint az ifjúság részéről hatalmas 
éljenzés követte. Ezután az ifjúság Egner 
Ad olf zenetanár vezetése mellett felváltva 
négy hangban énekelt s vonóhangszercken 
zenedarabokat adott elő. A darabok úgy 
voltak Összeválogatva, hogy azok az ünne
pély komolyságához és hazafias czcljahoz 
egytől egyig  illettek. Minden c:yo s  darab 
oly gyönyörűen, oly szabatosan volt előadva, 
hogy a közönség el volt ragadtatva a mű
élvezet által s lelkesen éljenezte úgy a ze

netanárt, valamint az ifjúságot is. —  Ezen j 
ének és zenészed előadásba kellemesen ve- 1 
gyűltek be a szavalatok. Valamennyi szava- j 
lat Kitünően sikerült, nemcsak azon lelkese
dés által, mely a szavalókat at meg átha
totta, hanem az előadás szabatossága által 
is. Valóban magas szellemi élvezet volt ez, I 
mely kiváló hatást gyakorolt az ünnepélye
sen hangolt közönségre. A  szavaló nővén- j 
dékek a következők : Kronovetter Dezső 1 
harmadéves, Bukovy Lerencz másodéves, j 
Laczko József negyedéves és Zakkay Aladár 
szintén negyedéves növendékek. N agy ha- 
tast gyakorolt különösen Laczkó Józsefnek j
a szavalata, ki Petőfi Sándor 'Talpra magyar* ! 
czimü költeményét és Zakkay Aladár sza- j 
valata, ki Szász Károly »Negyven év előtt* j 
czimü költeményét adta elő Ezen ének, i 
zene és szavalati előadások végeztével, a 1 
nem nagy, de válogatott közönség, kellemes ! 
benyomással oszlott szét, mig a vendégek j 
egy része, a tanári kar és az ifjúság közös i 
ebédhez ült. A z ebéd kellemesen folyt le. I 
Első pohárköszöntöt V e 1 i t s Alajos ő fel- J 
sége a királyra, mint legalkotmányosabb 
uralkodóra, továbbá felséges csaladjára inon- | 
dotta, mit a társaság természetesen állva 
hallgatott meg. M i h a 1 i t s k a István ta
nár Trefort miniszterre, Szüllő Gé/.a kir. tan
felügyelőre es az igazgatótanácsra mondotta. ; 
A r a 11 y  i Antal mint házi gazda a vendé
gekre és a nagy napra stb. stb. Ügyes to- ; 
asztokat 1110 :doltak a növendékek : Zakkay I 
Aladár, Uhlyúrik Szende és Kronovetter D e
zső is. Ebéd után a növendékek isme: 
énekeltek és muzsikálták. —  így folyt le a 
nap esti 7 óráig, emelkedett, lelkes hangu
latban s az intézet i..azán szépen ünnepelte 
meg a szabadságharcz negyvenedik évfordu
lóját s hisszük, hogy az ünnepély hatása a 
képezdei tanuló ifjúkból leendő tanítókban is 
nyomokat hagy hátra, czélját téveszteni so
hasem fogja. A  hazafisag s ént tűz de ez 
is kiiludhatik, ha koronként nem élesztjük. 
Este a nemzeti lobogó, mely oly szépen len
gett az intézetről, bevonatott; az ifjúság el
csendesült, hozzálátott napi munkájához.

A selmeczbanyai athleta klub e hó 17-én 
tartotta nyilvános versenyét a Városi Vigadó 
nagy termében. A  dr. Schwarz Ottó akad. 
tanar elnöklete alatt működött választmány 
kivaló gondot fordított a versenyre s igye
kezete nem is volt eredménytelen. A közön
ség mindvégig növekvő érdeklődéssel s tet
széssel kísérte a productiókat, melyek uj 
meg uj meglepetést hoztak számukra. A 
versenydijat a versenyzők Hermán Melanie, 
Vagncr Ilona, Vankovits Vilma, Liszkay 
Ida kisasszonyok kezéből vették méltó ju
talmul.

Vasúti jegy kedvezmény- A  honvédelmi 
miniszter újabb rendeleté értelmében a csa
ládi tekintetből lélszólamlási ügyekben vagy 
felülvizsgálatra a hadkiegészítő parancsnok
sághoz átázó ujjonezok ezentúl a közigazga
tási közegek által kiállított okmány alapján 
a vasutakon .1 katonai árszabás szerint utaz
hatnak.

A bányász nép erdekeben a m. k. pénz 
ügyministerium intézkedést tett arra nézve, 
hogy a selmeczbanyai kincstári bányászat
na: szükség szerinti megszorításánál fosva 
számfe'ettivé való bányamunkásoknak ismét 
kereset nyujtassék. Az eddigi eredmények 
után, mikről előzőleg mar mi is szólottunk, 
bizton várható, miszerint az említett mun
kások kereset nélkül nem maradnak, ha ott 
állanak munkába, a hol az nekik kijelöltetik.
-  A  magas kormány igazan atyáikig gon

doskodik róluk, valóságos hely szerező mun
kát teljesít velők szemben.

A Pesti Hirlap szerkesztősége közli 
velünk, hogy az april l-évcl kezdődő uj év
negyedben eredeti társadalmi r e g  é 11 y t 
k ö z ö 1 ünnepelt Írónk C s i k y Gergely tol
lából s ezt megelőzőleg hosszabb elbeszélést 
R e v i c z k v Gyulától. Ezzel azonban még 
nem lesz kimerítve regény-közleményeinek so
ra, mert a szerkesztőség súlyt fektet arra, 
hogy egy negyed év alatt 3— 4 regényt 
nyújtson a lap olvasóközönségének. Ezt a 
körülményt s a mai válságos időket szám- 
bavévc, midőn müveit ember alig (nélkü
lözheti egy ily bötarlalmu lap járatását, mely 

' teljes tájékozást nyújt a világ eseményeiről 
jó  szívvel ajánlhatjuk t. olvasóinknak a 

• I’esli 1 űrlapot , mely ma különben is úgy 
, pártatlan irányánál, mint a többi lápokénál 

jele.itékenyen gazdagabb s élénkebb tartal
mánál fogva mondhatni legkedveltebb lapja 
a magyar újságolvasó közönségnek. Előfize
tési ara negyedévre csak 3 fit 50 kr., egy 
hóra 1 fit 20 kr., mely a kiadóhivatalhoz 
(Budapest. N'ador-utcza 7. sz.) küldendő. O11- 

| nan egy levelezőlapon kifejezett óhajra egy 
1 hétig ingyen mutatványszámokat is küldenek.

Eyy hazai gyógyforrás. Budapesti Icvelc- 
í zónk a következőket írja: A Icgjoob és leg 

hatásosabb gyógyszer mindenesetre az, me
lyet a természet bocsát a maga önerejében 
az ember rendelkezésére. Innen van, hogy a 

1 természetes ásványvizek használata az orvosi 
tudománynak na'pról-napra hasznosabb szol
gaimul tesz, de epeit e'. oknál fogva rondki- 

i rul fontos, hogy ezek, nevezetesen a has
hajtó ásványvizek, természetes és elismert 
forrásból eredjenek. Nem hisszuk, hogy volna 

• valaki aki Loscr testvérek budai Rakóczy-

keserüvizének gyógyhatásút és előnyeit ne 
ismerné. A  bel- és külföld leghíresebb ve
gyészei és orvosai a legnagyobb elismerés
sel nyilatkoztak <- viz kitűnő gyógyhatású
ról ; 12 kiállítás első kitüntető a ,kel halmozta 
el és mind az öt világrészben vannak e viz
itek főraktárai. A kik c vízzel kísérletet tet
tek, meggyőződtek arról, hogy g yó g y  hatásra 
nézve minden más hasonló vizet felülmúl és 
valamennyi szakférfiú megegyezik abban, a 
mit Tichborn dr. híres londoni tanár c víz
ről mondott, hogy -Nem létezik forrás, 
mely oly nagy mennyiségű ásványi sókat 
tartalmaz és oly előnyökkel bír, mint a bu
dai Rákóczy-fórrás •. Kapcsolatban felemlít
jük, hogy e forrás tulajdonosai indíttatva 
érezték magukat az orvosokat és a közönsé
get figyelmeztetni, hogy némely forrástulaj- 
donos az utolsó időben gyenge ásványvizét 
a Rákóczy-kcserüvizéhez hasonló vigneták- 
kai akarja forgalomba hozni. Ennek követ
keztében figyelmeztetünk mindenkit, hogy 
vásárlásnál a »Budai Kákóczy-keserüviz* fel
iratra ügyeljen.

IRODALOM.

Kepek, a földrajzi alap fogalmak ismer 
tetesere. Elemi iskolák szamára s a közép
iskolák alsóbb osztályainak. 8 lap, melyen 
15 szép, színes kép van. Ara, az" egésznek 
egy darab vászonra fölhúzva: 5 írt. 50 kr.; 
fölhuzatai nélkül : 5 fi t. 50 kr. A z egésznek 
nagysága : 172  cm. — 1.26 cm. Tartalma :
l. Egy-iskola szoba. 2. Az iskola épülete* 
s telkének alaprajza. 3. Hazánk térképe, 
tisztán csak természeti s politikai meghatá
rozásokhoz s négy tájkép : a Magas-Tátra. 
az Erdélyi Havasok, a Balaton s az Alföld 
vidékeiről. (Ez külön is kapható, 50 krért 
számitva darabját.) 4. a füldgömb felületé
nek főbb aiakjai. 5. Küldünk a világ-űrben, 
a sark csillag- és holddal. 6. A  folyam-kép
ződés fokozatai. 7. Küldünk gömbszerüsége 
s a látó hatar. 8. A  világ-tájak, a nap után 
meghatározva, y. A  szél-rózsa. 10. A  föld
gömb méretei. 11. A  keleti és nyugati fél
teke. Megrendelhetők : könyvárusi úton, vagy 
A  n g  y  a 1 B é 1 a, V í z y  L c r  e n c z  fő- 
reáliskolai tanárok mint szerzők- és kiadók
nál, Körmöczbányán Megtekintésül is kap
hatók ; de 8 nap alatt, bérmentesen való 
visszaküldés kötelezettsége mellett. Ugyanitt 
kaphatók : »Iskolai fali képek, a hazai tör
ténet s irodalom oktatásához* czimü mű is. 
?3 drb. kép, 54 arczkép s 21 történeti mű
emlék rajzai. N agyságuk: 60— 81 cm. Máso
dik kiadás, tetemesen leszállított áron, 25 
írtjával, jóságuk- s olcsóságuknál fogva, a 
kozni ivelödési s iskolákat segély zó egyesü
letek különös figyelmébe s pártfogásába 

j ajánlhatók.

Köpés Családi Lapok. L jelesen szer
kesztett szépirodalmi hetilap április hóval 
kezdi meg tizedik évfolyamának harmadik 
negyedét. A  lap szépirodalmi, mulattató és 
ismeretterjesztő közleményei a legjelesebb 
magyar írók tollából s a világirodalom leg
értékesebb kalászaiból fognak eredni jövőre 
is. A most folyó Tolnái Lajos *Nagy gyá- 
rosék* czimü elbeszélése után a lap szer
kesztőjének, B r a n k o v i 9 s G yörgynek 

1 »A gcnlri család* czimü regénye, dr. S z i k -  
1 a y Jánosnak légy pletyka miatt* s B r ó- 
d y  Sándor »Gold Helén*' czimü elbeszélései 
fognak következni. A  »I lolgyek Lapja* ez. 
melléklet az egészségügy, a háztartás, konyha, 
kertészet, gazdászát, divat stb. rovataival, 
* Divatképeivel * mcgbccsíilhetlen s nélkülöz- 
hetién tanácsadója lesz a hölgyeknek. A  
regénymelléklet Brankovics G yörgy »A pénz* 
czimü regényét fogja hozni. A  > Képes Csa
ládi Lapok* előfizetési ára : Egész évre 6 
frti félévre 3 frt, negyedévre 1 fit 30 kr. 
mely összeg a kiadóhivatalba (Budapest, 
nagy-korona-utczji 20.) küldendő. Mutatvány- 
számokat szívesen cs ingyen küld a kiadó
hivatal.

Szerkesztői üzenetek.
m i i i i u u l i i r s a i i i l . n l  kérjük, hogy la

punk jövő szamara szánt* közleményeiket 
péntekig küldjék be, mert az ünnepek miatt 
lapunkat még szombaton postára adjuk.

//. ( J y .  I v i n i i i j r : . S/ivesen varom mind- 
1 keltőjüket, csak ne felejtseg el az ott felej

tett do gaimat elhozni. A  vörös posztó most 
1 is meg van. A kérdéses közlemény már két 

hete ki van szedve, de mindég kiszorult.

D r .  C s .  I . Az érdekes felolvasás lapunk 
1 e számára elkésett. Sietni fogunk minél előbb 
I nyilvánosságra hozni.

H e ly b e .  Abban, mi is egyetértünk, hogy 
ott, hol alkalmas magyar szavunk van, ke- 
riiljuk az idegen szavakat, de az észtan-féle 
szavaknak nem vagyunk barátai. Inkább hasz
náljuk az idegeit kifejezést, mely különben 

I is átment a közhasználatba, mint a rossz



magyart. Egyébként megnyugtatjuk, hogy 
az a lap még ma is fenáll, szolgálhatunk a 
legújabb számával is.

Felelős szerkesztő: Nagy István 
Főm unkatárs: Vörös Ferenci-

i T y i l t t á r .

N y i lv á n o s  köszönet.

Mindazok, a kik felejthetetlen emlékű 
leányunk, illetve testvérünk. V A L K O V IT S  
BO KISK A kora elhunyta alkalmából fájdal
munkat részvétükkel enyhíteni iparkodtak, 
sőt utolsó utján elkisérni kegyeskedtek, fo
gadják ez utón forró köszönetiinket. Nagy 
köszönettel tartozunk kiváltképen azon tisz
telt uraknak, a kik a temetkezésnél közre
működni szíveskedtek.

Selmeczbányán 1888. márczius 21-én.

A gyászoló család.

A  jelenleg annyira kedvelt 
p i a c z i  n a g y h a n g ú  
r e c l a m o k a t  legszigo
rúbban kerülő, csupán kitűnő 
hatásuk- és gyógyerejükre 
hivatkozó és e miatt az or
vosok részéről általánosan 

ajánlott n l e s l i a d e n i  l iö fo i* r Á K < ö r 
m é n y e k  rövid idő alatt rendkívüli elter
jedést nyertek. A  wiesbadeni höforrás-készit- 
mények, de különösen a p a s l i l l a k  és 
b e v e e n d ő  s ó k  igen kitűnő g y ó g y -  és 
c s i l l a p í t ó  s z e r e k  k ö h ö g é s - ,  r e 
k e d t s é g -  é s  k a t h a r u s o k  e l l e n  
és igy minden családban készletet kellene 
tartani belőlük. —  A  wiesbadeni hőforrás- 
készítmények megrendelhetők vagy egyene
sen a  W l e s b a d e u e r  H r i i i i u e i i -  
C 'o m p t o ir - t ó l ,  vagy bármely gyógyszer- 
tárban. Főraktár osztrák-magyar monarchia 
részére C  B r r t t l j  gyógyszertára Kremsier- 
ben (Morva ország )

HIRDETÉSEK.

Eladó zongora.
Egy jó karban levő, átjátszott 

zongora jutányos áron eladó.
Bővebb felvilágosítással szolgál 

e lap szerkesztősége.

1

414'.’ ./áru 
tlkvi 1«87

Árverési hirdetményi kivonat

A  U/.tmiklósi kir. járásbíróság mint 
telekkkíitvvi hatóság kü/.lirró teszi, hogy 
Eiciihorn L'ijos végrcliijtatóiiak né 1. F »*• 
b é f p a t a k v  M á r i a  végrehajtást szeu- 
vedö < lleni 130 frt. tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a rózsahegyi 
kir. törvényszék a Iptsztmiklósi kir. járás
bíróság) területén lévő Kdecsénv községben 
fekvő a kelecsinvj 11. tjkvbett A. I. 1 sor 
12 brsz. GO s sz. ház és tartozékainak II. 
1 sor 18 hrs/. í>0 s. sz. ház és tartozékai
nak és f  1— 4 , <5— 37 sor szám alatt fog
lalt ingatlanok kk Fehérpataky Mária és 
Fessek szili. Fehérpataky Jozefát mint tiéii. 
Fehérpataky Mária örököseit illető feleré
szére az árverést 425 frtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a teunebl) megjelölt ingatlan az 1888. évi 
Április hó 13 ik napján délelőtti 9 órakor 
Aelecsóny községben megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
íb eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10 szrzalékát vagyis 
42 forint 50  krajezár készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. ez. 4 2 §-ban jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi Noverah. bó 
1-én 3333 . szám a. kelt iga/.ságUgyministeri 
rendelet 8-lk §-á-han kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX t. ez. I7O. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.

Kelt Liptsztmiklóson 1887. évi Októ
ber 15-én.

A liptószfmiklósi 
tlkvi hatóság.

kir. j bíróság mint

V I I ú I I n

áll 1888.

Hirdetmény.
A  nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési ministerinm az 1888. évi már- 
czius hó 12-én kelt 9448. számú rendeleté
vel a nagyszombat- krakói államút 187— 214- 
szám szakaszán lévő szükségelt korlátátok és 
kerékvetők helyreállítását 1338 frt 39 kr. 
összeg erejéig engedélyezte.

A  fentemlitett munkálatok foganatosí
tásának biztosítása czéljából az 1888. évi 
április hó 18-ik napjának délelőtt 10 órájára

a liptóvarmegyei irt. kir. államépitészeti hi
vatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik.

A  versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkaiatok végrehajtásának el
vállalására vonatkozó az engedélyezett költ
ség után számítandó, s a részletes feltéte
lekben előirt 5 százaléknyi bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. 
e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb
ben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

A  szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek a 
nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, 
a rendes hivatalos órákban naponkint m eg
tekinthetők.

Kelt Liptó-Szt.-Miklóson 1888. évi már- 
czius hó 2 1-én a liptóvarmegyei magy. kir. 
államápitészeti hivatal :

i. hivatal főnök

M á n y i .

• 24ö, 246 az.
Áll. 1888

Hirdetmény.
A  X-ik középit. kerület hiv. felügyelő- 

1 sége az 1888. évi márczius hó 20-án kelt 
1 10 és n i .  számú rendeletével a nagyszom 
bat- krakói államút 215 226 és 219220. sz.

! szakaszán lévő 312. szánni hidak helyreállí
tását 134 frt. 58 krral, és 326. sz. hid. hely
reállítását 189 frt. 20 krral összesen 323 frt. 
78 kr. összeg erejéig engedélyezte.

A  fentemlitett munkálat foganatosítá
sának biztosítása czéljából az 1888. április 
ho 18-ik napjának d. e. 10 órája a liptóvár- 
megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyi
ségében tartandó zárt ajánlati versenytár
gyalás hirdettetik.

A  versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának el
vállalására vonatkozó, az engedélyezett költ
ség után számítandó, s a részletes feltéte
lekben előirt 5 százaléknyi bánatpénzzel el
látott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e.

' 10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival
inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb
ben érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni.

A  szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek a ne
vezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, 
a rendes hivatalos órákban, naponkint meg
tekinthetők.

Kelt Liptó-Szt.-Miklóson 1888 évi mar- 
czius hó 2 1-én a liptóvármegyei in : k : úl- 
lamépitészcii hivatal :

i. hivatal főnök 

M á n y i .

E k éflx jO d  árak:
érre  . . .  14 írt -  kr. 

Félévre . . . .  7 » -  » 
Neryedéarre 3 » 50 »
Egy hóra. . . .  1 » 20 »

Egyes * ám helybe* 4  ke. 
Vidéken ft kr.

S zá za lé k  nem  adatik.

K ia d ó h iv a ta l:
Btfipest, liier-nca 7. u ,  (Mniti, 
hová ax eiőfiaetések és a lap 
szétküldésére voaatkocó leiamó- 

lam liaok intézendő.

Pesti Hírlap
POLITIKAI NAPILAP.

S z e r k e s z t é s t  Ir o d a :
Bndapestci m q i -uiu  7. sí.. I. cur •
hova a lap szellemi rész 

illető minden közlemény 
intézendő.

Bérmentellen l e v e le k  cs: 
ismeri kezektől fogadtatnak • 
Kéziratok vissza nem adatna:

H ird e tő iek
a kiadóliivatalhan vétetnek f. 
Franeziaország részére ped 
J ohn  F. J onf.s *  Cm. P: ri 
bán, 31 kis, rue du Faubou; 

Mon'.marlre.

Pártoktól és korm ánytól egyarán t független közlöny.
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I  \  W t T  H  e t e n k é n t  z e n e  m  e l l é k l e t .  ~ ^ |

▲  ma tíz ér alatt, mely a P ea tl H írlap  
megalapítása óta eltelt, a magyar olvasö- 
közönség rokonszenre érről-évre foko

zódó mérrl>en fordult a lap felé, ugy hogy ina, 
-  mikor a P á s ti  H ír lap  immár t iz e d ik  
évfolyamát éli, —  kétséglieronhatlanul a lep -  
k e d v e ltsb b  é s  leg e lte r je d te b b  lap  M a
g y a ro r sz á g o n .

A hazai közönség e páratlan bizalma és 
rokonszenve arról tanuskodik. Iiogy a P e s t i  
I l i  la p  mindig híven megtartja azt az irányt 
melyet maga elé tűzött.

F ü g g e t le n  volt eddig s független marad 
ezitián is minden irányban, p a r to k tó l é l  
k o rm á n y tó l e g y a rá n t.

F ro  . ön tu d atos, m a g y a r  n em zeti  
p o l l ' i k a ,  ez jelszava a Pesti Hírlapnak. Ha 
t.irozottan szembeszáll rninda zal. ami e politi- 
Liiiitk uljában áll. de nyíltan helyesli, ba akár 
a kormány, akár bármelyik országos párt ugy 
já r  el. a  mint azt e politika érdekei követelik.

Ez teszi leltetségeesé hogy a P e s t i  H ir- 
l-.p munkatársai közt kűlönliöxó pártillásu ki
tűnő publicisták sorakoznak. E  fü g g e t le n s é g 
b en  r e  I lik  a  la p  ereje , melynél fogva meg- 
nmmlliatja az igazat minden irányban, a kor- 
mám nnk és azt támogató löblieégnek ép itgy, 
mint az ellenzéknek.

A  P e s t i  HLrlap vezéreikkeátP nknnfty
Ferenc, ifj Á b r á n y i  Kornél l í r e f c *  G yu la  
E ö t v ö s  Károly. T ö n  Kálssáe, I n fc v n e e ■  
Gyula. B o r o s ty á m ! Nándor ős dr. l e n s á l
Géza írják

Ugyanők dolgozataikkal gasdsgüfák a ftér- 
o a r o  t a t o t  is. melynek rendes muakatármi 
azonkívül: M i k s z á t h  Kálmán íSrarroaj, A * *  
Adolf (Gsirseri Borsi. B á r t é k  Lajos, T a ia a l 
Lajos. J a k .  b  Elek. K f t r t k y  Brail, B s v t o s É v

Gyula. S eb ö k  Zsigmond. S z é o s y  Ferenc, 
■ z lk la y  János. B cterő n y l Hugó stb.

M i k s z á t h  Kálmán ki a . t. Ház" folyo
sójáról immár bejutott a lionatyák közé. orszá
gos hírre és kedveltségre kapott képvisdöliáu 
karcolataiban humorizálja az országgyűlési pár
tok és nolabllitások ferdeségeit —  párttekinlet 
nélkül.

A z élénken szerkesztett rendes rovatok ve
zetői : ▲  n t a l lk  Károly 'országgyűlés és zenei, 
L u b y  Sándor (napi hírek). B asváiri Ármin 
külpolitika 1 B o h m lt t e ly  József (segédsr.er 

keszlőj stb., mindent elkövetnek, hogy az ol
vasó közönség igényeit a legfokozottabh inérv- 
lien kielégítsék.

A szerkesztőség élén. mint irányiadó és 
igazgató lapvezér. L é g r á d y  Karoly laplulaj- 
donos-főszerkesztö áll, kinek e téren negyed
századon át szerzett tapasztalatai garann.it 
nyújtanak arra nézve, hogy a P e s t i  H írlap  
a lapok versenyében kivívott elsőrangú helyet 
mindig meg is fogja tartani.

Hazai és külföldi rendes tudósítók egész 
seregén kivill, kik költségéé való tekintet 
nélkül minden nevezetesebb eseményről bő 
táviratokban értesítik a P e s t i  H í r la p  közön
ségét. a  szerkcsztőeég k ü lö n  t a d ó s l t á t  küld 
a szükséghez képest mindenhova (még az or
szág határain túl is), csakhogy közönséget e ls ő  
f o r r á s b ó l  láthassa el m a g b ls h a t ó  értesité-

A  P a e ti  H ír la p  sz ín h á z i  éa b ír  1 
r s v a ta  a lv lő á x h a tla n n l 1 a g g a sd  agabb  
v a l a i a — y l la p o k * ! k ö z t

A IriU /ö ld l t r o d a lO B  érdekeaet.h termé
keit —  regényekben, tárca-rajzok ben s lieszé- 
Ifskhea —  gondosan megválasztva mutatón lie

Nagy gondot fordít a P o s t t  H ír la p  még 
a k ö a ő M i g  k ö r é b ő l  való panaszok a a

mindenki által szívesen olvasott sz e r k e sz tő i  
ü z en e tek  közlésére is.

S bár a legdíszesebb kiállításiján naponta 
(a hétfőt kivéve; k é t  te l je s  l v e t  16 ol
dal —  fö lv á g o tt  á lla p o tb a n  ad az olvasó 
kezelje, külön kedvezményül h e te n k in t  még 
egy z e n e m e llő k le te t  is kapmak a lap elő
fizetői, teljesen ingyen. Oly kedvezmény, minői 
ma e r y e t ie n  eu róp a i lap  eem  n y a jt  k ö 
z ö n ség én ek .

Mindezen kedvezmények darám a P e s t i  
H ír la p  a  le g o lc só b b  n a p ila p n a k  méltán 
mondható, amennyiben havonkint csak 20 
krral drágább az úgynevezett kis néplapoknál, 
melyeknél pedig ötszörié többel tartalmaz.

A Pesti Hírlap előfizetési ára:
Egész é.vre . . . 1 4  frt kr.
Fél évre . . . .  7  „  —  „
Negyed évre 3  „ 6 0  ,,
Egy bora . . .  1 „ 2 0  ..

Előfizetés - -  legcélszerűbben postaulal- 
ványnyal a hó bármely napjától kezdve 
eszközölhető s az előfizetési pénzek a P e s t i  
H ír la p  k ia d ó h iv a ta lá b a  (B u d a p est n á  
d ér  u toa  7. sz .)  küldendők

összetér sztések kikerülése végeit azonban 
csakis P E S T I  Hírlap írandó cím gyaaánl.

Tisztelettel

m „ P m í í  H i r l a p “
uerkesriUége és kiadóblvalala.

B u d a p e s t ,  V.. n á d o r- u tc a  7.

L e v e le z ő  la p o n  n y ilv á n íto t t  
óhajra  a P e s t i  H ír la p  k ia d ó h iv a ta la  e g y  
h é tig  in g y e n  é s  b érm en tv e  k ü ld i a  la p o t  
m u ta tv á n y u l. "Mu
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Nyomatja és kiadja a

Haszonbérlet.
Folyó évi ápril hó 24-ikétől kezdve ha

szonbérbe kiadó a néh. Rakovszky Mór-féle 
hithizományhoz tartozó birtok Nagy-Selme- 
ezen, Liptó-megyébcn, mely az erdei tartoz- 
manyokon kívül mintegy 500 magyar . hold 
kiterjedésű és a tagositott szántók-, kasza- 

, lók-, erdei rétek es alpesekből, azonkívül 
i haszonbérlői lak-, gazdasági épüle ékből és 

egyéb javadalmakból (mint zsellérházak 
stb ) áll.

Haszonbérelni szándékozók a közelebbi 
feltételeket a hitbizomány birtokosánál ifj. 
Rakovszky István, cs. k kamarásnál, Nagy- 
Solmeczen vagy annak jogi képviselőjénél, 
Foliczer Bernat liptó-rózsahegyi ügyvédnél 
m egtudhatják; esetleges ajánlatok f. évi 
ápril ho 10-eig a nevezett helyeken benyúj
tandók.

ifj. Rakovszky István,
hitbizomnnyog, c». k. kam arás.

Kereskedelmi üzlet

T IC H O  B E R N Á T
B r i in n b s i i ,  K r a u t m a r k t  1 8 .  s z .  a l a t t

s a já t  b ú z á b a n

k ü ld  u t á n v é te l le l  :

I f y á r i  K a m m g j r n
riry m aradék, teljes 

férfi öltönyre, inuaható 
6 40 m éter h o tizú  3  f it

Házi-vásznat,
1 db 30 rö f V , 4 frt 50 
1 db. 30 röf */« 6  trt 50

G y a p j ú  l ó d é n .

dupla izé le .ié g rt, egy 
te ljé i mii ruhára, min

dé,: • sünben 
10 méter 4 fi t

King-szövet
j o b b  m in t  v á s z o n ,  
i d r b  */« s z é le s ,  3 0  

r ő f  6  frt.

G y a p ju -B e ig e .
dupla azéle.aégü, a lég- 
tartód ab le E g y telje .

10 méter 6 Irt ÖO

Siffon
1 db 30 rő f I a 5 ( i t  50 

legiul.l, m inő.ég 
6  frt 60

I n d i a i - F o u l e

fél gyapjú dupla a/.é- 
le .ségő , e g y  te lje , ruha 

10 m éter 5 f it

i é á .\ f r : P á S K ,
1 db .TI rőf lila  4 frt 80 
1 db 30 röf piros 5 ft 20 
( , ' r r u s - r a H c f u a z

1 db 30 rőf lila  éa pi- 
ro. 6  frt

F r a n c z ia  g y a p jú  
a t la s z .

minden .ö n *  ./.iubeii 
úgym int ./.ávo/.ott é .

Dupla ./.éle.n égil 10 
méter 6  frt 60

O x fo rd ,

m o s h a t ó ,  j ó  m in ő 
s é g ű ,  1 d r b  3 0  r ő l 

4  fr t  5 0 .

F e k e t e - T e r n o .
»*Á./.or*/.Ági gyárm ány. 
dupla .zőlesióg ll. egv 
telje,, ruhára 10  m éter

4 frt 50

A t i g o l - O x f o r d ,

a  le g j o b b a n  a j á n l
h a tó ,  1 d r b  3 0  r ő f  

6  fr t  5 0 .

T e r n o - V e lo u r e j
dupla Hőleaaőgfi. ti./.ta 
gyapiu. mind. ii azinbeii 

K gy ruha 10  méter 
7 frt

E g y  r ip s z - g a r n it u r á t
2  á g y  éa 1 a .zt .lto r itö  

rojttal 
4 frt 60

K a r r i r o z o t t  ru h a - 
k e lm e

60 Cin .zéin a n le g 
újabb -z illekben 10 m 

2  frt 50

Egy
J u t e - g a r n it u r á t .

2 Ágy é .  1 a ./.lviteritő 

3 frt fiO

G y a p ju - r ip s z
m inden  ........... . 60 Cin.

izéién. 10  méter 
3 frt 80

J u t e  f ü g g ö n y ,
török minta 

E gy le lje ,  függöny
2 frt 30

D r e i d r a t h .
legjobb m in öné g. 60 

cint 2 frt 80

H o lla n d i s z ó n y e g -  
m a r a d e k

10-  12 m é te r  li.uumú. 
E gy  m a ra d ék  3 f rt 60

J a q u a r d  k e l m e .

60 cm a/.élen. legújabb 
r/.incklieii. 10 m éter 

3 Irt 80

E g y  n y á r i  n a g y  
k en d ó,

*« h o s s z ú  t fr t  2 0 .

F r a n c z ia i  V o a l.
10 in ét-r e gy  e legén - 
ulc/.ni mim. mo-ható 

3 frt

E g y  lo t a k a r o .
legjobb gvártm áhv 1«.UI 
cm . I.O../.Ú 130 cm a/.é 

le .  1 frt 60

C is m a n o s i  C r e t t o n .

10 in-'-tér .......bittó, egv

2 frl 50

l ' r i - l i i K c k
. . j á t  gyÁ-tnianya. t.-bé,
,-agv ...........  1 d ili 1 a

1 frt 80 Il-a t Irt 20

N ő i i n g e k

e rő*  vnazón b ó l fogna 
b e té t te l  6  d ili 3 frt

26 k-.

i \ ö l - l i i K c k
(iflonbél é .  vÁ./.ónból, 
finom Iliin/.é*.el 3 drb

ro sz td á ru k  óvári ra k tá ra

B rü n n i p o s z to k e lm e
egjr m á m á ik  8 10  mé
ter e gv  telje , férfi öl- 

tényre 3 frt 75

B rü n n i d iv a t  k e lm e
e gy  maradék 3 Itt mét 
boiazii, e g y  te lje ,  férfi 

ö ltönyre 5  frt 50.

!! A lk a lm i v á s á r l ó * ! !

B rü n n i k e lm e -m a r a  
dek

Egv maradék e gv  te lje , 
férfi öltönyre 3 ÍO inét. 

hua./ú 4 frt fiO.

F s l ü l t í - b l a s
legfinom abb mi n ő.égő 

egy te lje , felöltőnek 
8 frt.

M in tá k  in g y e n  é s  b é r m e n tc s e n .  —  

N e m  te t s z ő  á r u  f e n n a k a d á s  n é lk ü l  v is z -  

s z a f o g a d t a t ik  * ^ 0  7 — 20

turócz-szcnl-inártoni magyar nyomda.
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